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teaching technologies in the professional training of specialists, in particular teachers primary
school.
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FORMATION OF FUTURE PHILOLOGISTS OF ENGLISH LINGUISTIC AND
SOCIOCULTURAL COMPETENCE IN READING BY MEANS OF A POETIC WORK
Telychko Natalia

®OPMYBAHHS MAVMBYTHBUX ®LJIOJIOTIB AHIJIIMCBKOI JIIHTBICTUYHOI I
COLIOKYJbTYPHOI KOMIETEHTHOCTI TP YUTAHHI 3ACOBAMH
MOETUYHOI TBOPYOCTI
Temnuko H. B.

The article aimed to design a teaching framework of using English poetry as a tool of
building linguosociocultural competence in reading in Philology majors and provide its
implementation in the educational process in the third year of study at language departments.
Through literature review and empirical research, a set of contextual and cognitive parameters that
are useful to uncover the concept of English linguosociocultural competence in reading in Philology
majors was defined. First of all, it covers lingual and extralingual knowledge, knowledge of
coghams, interpretation strategies and linguosociocultural lexical receptive skills. The findings of
the study support the idea that linguistic and extralinguistic characteristics of English poetry as a
tool of building English linguosociocultural competence in reading are non-equivalent lexis and
background vocabulary, metaphors, symbols and concepts; also, words which notify precedent
phenomena that reflect subtext and factual, emotive, evaluative and conceptual information at the
level of the word, expression and the whole text.

Key words: linguosociocultural competence, English poetry, subsystem of exercises and
tasks, text interpretation, types of information, extralingual knowledge, teaching framework,
reflection, Philology majors.

Cmammsa npucesyena meoOpemuyHoOMy OOIPYHMYBAHHIO MEMOOUKU (HOPMYBAHHA )

MauOYymuix inonozcie aneioMoHOI 1iHe80COYIOKYIbMYPHOI KOMNEMEHMHOCII 8 YUMAHHI 3acobamu
NOemuyHo20 Meop)y.
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Y mpoyeci oocniodicenns 06y10 YMOUHEHO 3MICM AH2IOMOBHOI JIIHEB0COYIOKYIbMYPHOIL
KOMNEeMeHmHOCMI 8 YUMAaHHi MauOymHix Qinono2is, aKka 0XONIE NiHe8ANIbHI MA eKCMPAaniHe8a b i
3HAHHA, 3HAHHA KO2HEM, JIH260COYIOKYIbMYPHI JEeKCUUHI PeYenmueHi HABUUKU, YMIHHSA DO3YMIHHA
ma  cmpameeii  inmepnpemayii  (pakmyanvHoi,  nIOMEKCMo8oi,  eMOMuUBHO-OYIHHOI — ma
KOHYenmyaibHoi inhopmayii; 30amHicms ma 20mosHiCmb 00 PO3YMIHHA ma iHmepnpemayii smicmy
Ma CMUCTY XYOONACHIX MBOPIG; 00 eMNAMUYHO20 CRPUTIHAMS XYO0HCHbO20 MBOpPY, 00 pedhnexcii. ¥
cmammi OKpecaeHo AIH28ANbHI Ma eKCMPANIH28ANbHI XAPAKMEPUCMUKY HOEeMUYHO20 ME0p) K
3aco00y ¢hopmyeaHHs O03HAYEHOI KOMNEMEeHMHOCMI: OCHOBHUMU HOCIAMU JIH280COYIOKYIbIMYPHOL
iHhopmayii noemuuno2o meopy € beseksisanieHmHa ma QoHosa neKcuxa, memagopu, cUMBoiKa,
KOHYenmu, c106d, wo NO3HAYalmsb npeyeoeHmHi ¢heHomenu, AKi 6i006paxscaomsv GakmyaibHy,
KOHYEenmyaibHy, NiOMeKCmogy ma eMomusHo-0YiHHY iHhopmayito Ha pPIeHI C108A, BUCIOBTIOBAHHS,
Yino2o mexkcmy.

Obrpynmosano, wo  ¢opmysanns y  maubymuix  ¢pinonocie - AHEIOMOBHOT
JIIH2BOCOYIOKYIbMYPHOT KOMNEMEHMHOCME 8 YUMAHHI 3aco00amu NOEemu4Ho20 Meopy 30IUCHIOEMbCA
Ha 3acadax KOMNEeMeHMHICHO20, 2epMeHe8MUYHO20, KOMYHIKAMUBHO20, NIH280KPAIHOZHABYO20
nioxo0ie, sKi peanizyiomvCs HA OCHOBI CUCMEeMU NPUHYUNIE HAGUAHHA, WO, V CB0I0 uepey,
CKIA0arms 0CHO8Y O]l MeXHON02ii agmopcvkoi memoouku. Texnonozis popmyeanus y matOymuix
Ginonocie  anenoMosHOI  NiHe8OCOYIOKYIbMYPHOI  KOMNEMEHMHOCMI 8  YumauHi — 3acobamu
NOeMuUyYHo20 MEOopy NONA2AE 8 CMEOPEHHI IHHOPMAYIIHO-HABUANILHUX MOOYII8, AKI OXONII0HMb
npecyno3uyiiny iHgopmayiio, HeoOXiOHy Ol YUMAHHS MA PO3YMIHHA NOEMUYHO20 MEOPY, CAM
noemuyHULl Meip K HOCIl NiHe80COYIOKYIbMYPHOI ingopmayii, 0o0amKo8y KpumudHy iHghopmayiro,
sAKa O0onomazae nubuiomy pOo3YMIHHIO Noe3ii ma CHpUsc pO3UWUPEHHIO NIH280COYIOKYIbIMYPHUX
3HAHD.

Kniouoei cnosa: nine6ocoyiokynibmypHa — KOMNEMEHMHICMb, HAGYAHHA — YUMAHMHA,
NOeMuyHUll Meip, 2epMeHesmuKa, niocucmema 6npas ma 3a60aHb, IHMEpnpemayis meopy,
GopMYyBanHsL TIeKCUUHUX HABUYOK, OP2AHI3AYis HABUAHHS, MAUOYMHI (ilono2u.

The reorientation of the goals and objectives of foreign language teaching is integrated with
the culture of the native speakers of this language, causes changes in methods, principles, means of
acquiring knowledge, skills and abilities in higher education institutions. Currently, the draft
"Standard of Higher Education of Ukraine" for specialty 035 provides that the future philologist
should "appreciate the diversity and multiculturalism of the world and be guided in their activities
by modern principles of tolerance, dialogue and cooperation; speak state and foreign languages for
the implementation of written and oral communication. This necessitates the training of philologists
capable of professional activities, which involves the role of mediator of cultures in intercultural
communication.

The initiators of the study of the relationship between language and culture were the
American cultural anthropologist F. Boas and the British social anthropologist B. Malinowski. F.
Boas pointed out this connection in 1911, illustrating it by comparing two cultures through their
vocabulary. The development of the concept of learning a foreign language through the prism of
culture and mentality of its speakers began in the 80s of the twentieth century. One of the first
systematic studies of integrated language and culture teaching was V. Furmanova's dissertation in
1984. In the 1990s, the works of E. Vereshchagin and V. Kostomarov, I. Khaleeva, and L.
Smelyakova appeared. V. Safonova made a significant contribution to the development of methods
of teaching a foreign language in the context of culture. In 1997 there was also a study by V.
Vorobyov, devoted to the theory and methods of linguoculturology. N. Borysko determines the
content and structure of linguistic and sociocultural competence. Studies by O. Morozova, N.
Andronkina, and L. Kostikova were devoted to the development of general theoretical principles for
the formation of foreign language linguistic and sociocultural competence.

English linguistic and sociocultural competence of future philologists in reading is designed
to form a secondary linguistic personality, which becomes part of a foreign language culture, which
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is able and ready to understand and interpret during reading linguistic and sociocultural information
at the level of individual lexical units (phraseological compounds) and the whole text [4, 123].

Poetic (lyrical) work is a cultural phenomenon and a fragment of the linguistic picture of the
world, which reflects the culture, history, values, norms, morals, ideals, psychology of the people. It
is substantiated that the main carriers of linguistic and sociocultural information of a poetic work (as
well as objects of study) are non-equivalent and background vocabulary, metaphors, symbols,
concepts, words that denote precedent phenomena [3, 48].

These language units are integrated with extralingual presuppositional knowledge, as well as
in contexts with other language units constitute factual, conceptual, subtextual and emotional-
evaluative information [1, 73].

The key approaches to the formation of future philologists of English-language linguistic and
sociocultural competence in reading by means of a poetic work are defined as competence (based on
the principles of professional orientation, student creativity, lifelong learning), hermeneutic
communicative orientation of learning, interaction of function and form of language units, authentic
nature of educational materials, information gap, reading learning should be learning of speech
activity, reading should be cognitive process, reading texts should contain important professional
information, reading should be based on mastery, language skills, learning to read should cover not
only receptive but also reproductive activities of students, the functioning of reading as a speech
activity requires automation of its implementation), linguistics (principles: development self-
consciousness of the student as a cultural-historical subject, preliminary study of the socio-cultural
context of language functioning in a particular country or national environment, the main source of
linguistic information is vocabulary with national-cultural semantics, which implies regional
information, selection and use of foreign language culture, foreign texts. native language [2, 94].

Traditional classroom speaking practice often takes the form of drills in which one person
asks a question and another gives an answer. The question and the answer are structured and
predictable, and often there is only one correct, predetermined answer. The purpose of asking and
answering the question is to demonstrate the ability to ask and answer the question.
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